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I professionisti del monouso  
nella ristorazione

 

Dal 1977 Paperlynen Pal Caps offre un’intera gamma di articoli per i professionisti 
della ristorazione garantendo massima qualità ed offrendo continua innovazione 
sulla propria gamma prodotti, in sintonia con le sempre mutevoli esigenze di 
mercato.

Professionals 
in single use

Since 1977 Paperlynen Pal Caps offers an entire range of items for catering 
professionals, guaranteeing maximum quality and offering continuous innovation 
on its product range, in line with the ever-changing market needs.

Ihre Profis für  
Einwegprodukte

Bereits seit 1977 bietet Paperlynen ein komplettes Sortiment von Einweg-
Produkten für professionellen Einsatz im HO.RE.CA Bereich an. Neben 
der hohen Produktqualität garantieren wir Ihnen laufende Innovationen und 
Anpassungen des Sortiments basierend auf Marktanforderungen bzw. Ihren 
Wünschen als Kunde und Anwender.
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Paperlynen Pal Caps: 
Qualità e innovazione dal 1977
Paperlynen Pal Caps nasce a Barga (LU) nel 1977 da 
un’intuizione della famiglia Venturi, che inizia ad importare 
e distribuire indumenti monouso. A metà anni Novanta la 
gamma si amplia con l’introduzione di stoviglie monouso 
biodegradabili, fino a crescere e differenziarsi in 3 
macrosettori che determineranno il successo dell’azienda: 
Ho.Re.Ca, Industriale e Sanitario. 
Per garantire il meglio alla propria clientela,  Paperlynen 
aderisce a diverse certificazioni volontarie e gestisce 
con attenzione i sistemi di gestione con una catena di 

controllo che parte presso i fornitori in estremo oriente 
e che termina all’arrivo della merce in magazzino, dove 
collaudi periodici verificano la conformità degli articoli. Lo 
stoccaggio e la spedizione della merce avvengono per lotto 
in modo da garantire la tracciabilità.
Una solida struttura organizzativa coordina non solo gli 
aspetti dell’approvvigionamento ma anche le certificazioni, 
l’ambito regolatorio, quello della qualità ed il post vendita 
per assicurarsi che la soddisfazione del cliente sia sempre il 
primo presupposto della mission aziendale.
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Quality and Innovation 
Since 1977
Paperlynen Pal Caps was founded in 1977 in Barga (LU) 
from an intuition of the Venturi family, who began 
importing and distributing disposable clothing. In the mid-
1990s, the product range expanded with the introduction 
of biodegradable disposable tableware, leading to growth 
and differentiation into three main sectors that have 
defined the company’s success: Ho.Re.Ca, Industrial, and 
Healthcare.
To ensure the highest quality for its customers, 
Paperlynen adheres to various voluntary certifications 
and carefully manages its quality control systems. The 
supply chain starts with suppliers in the Far East and ends 
with incoming goods inspections at the warehouse, where 
periodic tests verify product compliance. Storage and 
shipping are managed by batch, ensuring traceability.
A strong organizational structure oversees not only 
procurement but also certifications, regulatory 
compliance, quality assurance, and after-sales service, 
making customer satisfaction the core priority of the 
company’s mission.

Qualität und 
Innovation seit 1977
Paperlynen Pal Caps wurde 1977 in Barga (LU) aus einer Intuition 
der Familie Venturi gegründet, die begann, Einwegkleidung zu 
importieren und zu vertreiben. Mitte der 90er Jahre wurde 
das Sortiment mit der Einführung von biologisch abbaubarem 
Einweggeschirr erweitert. Dies führte zu einem Wachstum 
und einer Differenzierung in drei Hauptbereiche, die den 
Erfolg des Unternehmens prägen: Ho.Re.Ca, Industrie und 
Gesundheitswesen.
Um den Kunden stets das Beste zu bieten, hält sich Paperlynen 
an verschiedene freiwillige Zertifizierungen und verwaltet 
sorgfältig die Qualitätskontrollsysteme. Die Lieferkette 
beginnt bei den Lieferanten in Fernost und endet mit der 
Wareneingangskontrolle im Lager, wo regelmäßige Prüfungen 
die Konformität der Artikel sicherstellen. Die Lagerung und der 
Versand erfolgen chargenweise, um die Rückverfolgbarkeit zu 
gewährleisten.
Eine solide organisatorische Struktur koordiniert nicht nur 
die Beschaffung, sondern auch Zertifizierungen, gesetzliche 
Vorschriften, Qualitätskontrollen und den Kundendienst, 
um sicherzustellen, dass die Kundenzufriedenheit stets im 
Mittelpunkt der Unternehmensmission steht.
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HO.RE.CA. INDUSTRIAL MEDICAL

UNI EN ISO 9001:2015
Certifica che l’azienda adotta un sistema di gestione che garantisce la qualità dei prodotti e la soddisfazione del cliente.
It certifies that the company adopts a management system that guarantees product quality and customer satisfaction.
Die Firma ist für Ihr Managementsystem zertifiziert. Sie garantiert Produktqualität und Kundenzufriedenheit

Le nostre 
certificazioni

Paperlynen non guarda solo alla qualità dei 
propri prodotti ma anche all’organizzazione e al 
monitoraggio aziendale. E lo fa partendo dalla 
selezione dei fornitori e delle materie prime 
per continuare con il controllo dell’attività 
produttiva e di formazione del personale al fine 
di garantire i più alti standard di qualità e per 
fornire prodotti in linea con le richieste dei 
clienti più esigenti. L’intera azienda è in costante 
sviluppo per perseguire un miglioramento 
continuo anche ricorrendo a certificazioni di 

autorevoli enti terzi.

Our 
Certifications

Paperlynen does not only look at the quality 
of its products but also at the organization and 
company monitoring. And it does so starting 
from the selection of suppliers and raw materials 
to continue with the control of production 
and staff training in order to guarantee the 
highest quality standards. The entire company 
is constantly developing to pursue continuous 
improvement, also by resorting to certifications 

by independent third-parties.

Unsere 
Zertifizierungen

Unser Qualitätsmanagement mit permanenter 
Überwachung der Organisation und 
Geschäftsprozesse, qualitätsorientierter 
Auswahl der Lieferanten und Rohstoffe, 
laufenden Kontrollen von Produktion und 
Produktionsstätten, und zielgerichteter 
Schulung unserer Mitarbeiter gibt Ihnen die 
Sicherheit Produkte von höchster Qualität 
gemäß Ihren Anforderungen zu erhalten. Das 
gesamte Unternehmen entwickelt sich dabei ständig 
weiter. Unser Ziel ist es für Sie gleichbleibend hohe 
Qualität zu liefern, innovative Produkte zu entwickeln 

und uns permanent zu.

IFS Household and Personal Care products
Garantisce che la produzione e la fornitura di prodotti non rappresenta alcun pericolo per la salute e/o la sicurezza dei consumatori.
It guarantees that the production and supply of products does not represent any danger to the health and / or safety of consumer.
Garantiert die Produktion und Lieferung von Produkten und enthält keine Gefahr für Gesundheit und / oder Sicherheit der Verbraucher.

FSC® Chain of Custody
La certificazione CoC (Chain of Custody, Catena di Custodia) garantisce l’utilizzo e la rintracciabilità di materiali provenienti da foreste gestite secondo gli 
standard FSC di responsabilità e sostenibilità.
The CoC certification (Chain of Custody) guarantees the use and traceability of materials coming from forests managed according to FSC standards of 
responsibility and sustainability.
Die CoC-Zertifizierung (Chain of Custody) garantiert die Nutzung und die Rückverfolgbarkeit von Materialien aus Wäldern, die gemäß FSC Standards 
bewirtschaftet werden. FSC für Verantwortung und Nachhaltigkeit.

UNI EN ISO 14001:2015
Certifica che le prestazioni e la politica ambientale dell’azienda son conformi agli standard previsti dai sistemi di gestione ambientale.
It certifies that the company’s performance and environmental policy comply with the standards set by the environmental management systems.
Die Firma ist für ihr Umweltmanagementsystem nach den festgelegten Standards zertifiziert.

UNI CEI EN ISO 13485:2021
Certifica che Paperlynen adotta sistemi di gestione qualità nel settore dei dispositivi medici
Certifies that Paperlynen adopts quality management systems in the medical device industry
Zertifiziert, dass Paperlynen Qualitätsmanagementsysteme im Bereich der Medizinprodukte anwendet
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Novità • Novelty • Neuheit

Novità 2025
Novelty 2025
Neuheit 2025

Ø 23 cm 50 10 500

PIATTI “CHARME”  
PLATES “CHARME”
TELLER “CHARME”

CODE DIMENSIONS

NATBIOG23F
NATBIOG23B Ø 23x5,7h cm 50 10 500

22x16 cm 50 12 600

PORTATACOS 
TACOS TRAY 
TACO-HALTER

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO S73 3 posti

15x15x4,5 cm 50 6 300

CONTENITORI OTTAGONALI
OCTABOWL
SCHALE OCTABAGASSE

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO OC1515
NAT.BIO OC1616LID* 16x16x2 cm 50 6 300

400 ml
-

ML

18x18x4,5 cm 50 6 300NAT.BIO OC1818
NAT.BIO OC1919LID* 19x19x2,4 cm 50 6 300

650 ml
-

NAT.BIO OC2222 22x22x4,5 cm 50 8 4001000 ml
NAT.BIO OC2323LID* 23x23x2,4 cm 50 4 200-

NAT.BIO OC1616LID 
NAT.BIO OC1919LID
NAT.BIO OC2323LID

COPERCHIO 
LID 
DECKEL

*

-
-
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37x27x3,5h cm 50 4 200

VASSOIO 4 SCOMPARTI
4 COMPARTMENT TRAY
TABLETT 4-GETEILT

CODE DIMENSIONS

NATBIOT3727

ML

18x12,5x6 cm 125 4 500

VASCHETTE RETTANGOLARI CON COPERCHIO
RECTANGULAR BOWLS WITH LID
RECHTECKIGE SCHALEN UND DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO B026SQ
NAT.BIO B033SQ 18x12,5x7,5 cm 125 4 500

750 ml
1000 ml

ML

20x13,5 cm 125 4 500NAT.BIO L026SQ*
NAT.BIO B035SQ 22,5x17x5,5 cm 50 4 200

-
1200 ml

NAT.BIO B050SQ 22,5x17x7,5 cm 50 4 2001500ml
NAT.BIO L050SQ* 23,5x18 cm 50 4 200-

ML

CF/CRT
PACK/CRT
PKT/KRT

MICROONDE A CONDIZIONI SPECIFICHE
MICROWAVE AT SPECIFIC CONDITIONS
MIKROWELLE BEI BESTIMMTEN BEDINGUNGEN

COMPOSTABILE SECONDO EN 13432
COMPOSTABLE ACCORDING TO EN 13432
KOMPOSTIERBAR GEMÄß EN 13432

CAPACITÀ
CAPACITY
KAPAZITÄT

PZ/CRT
PCS/CRT
STK/KRT

RICICLABILE
RECYCLABLE
RECYCLINGBAR

PZ/CF
PCS/PACK
STK/PKT

-

NAT.BIO L026SQ 
NAT.BIO L050SQ

COPERCHIO 
LID 
DECKEL

*
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PFAS Free
L’acronimo PFAS indica sostanze perfluoroalchiliche che migliorano materiali come gli 
imballaggi alimentari, rendendoli resistenti a olio, acqua, calore e corrosione. Tuttavia, una 
volta dispersi, sono persistenti e dannosi per la salute umana. L’UE ne limita l’uso e gli 
imballaggi sono sicuri, ma è possibile eliminarli completamente con materiali privi di PFAS, 
come la linea Pfas Free, che include piatti, insalatiere, vassoi, posate e monoporzione.

The acronym PFAS refers to perfluoroalkyl substances that improve materials such as 
food packaging, making them resistant to oil, water, heat, and corrosion. However, once 
dispersed, they persist in the environment and harm human health. The EU limits their 
use, and packaging is safe, but it is possible to eliminate them entirely with PFAS-free 
materials, such as the Pfas Free line, which includes plates, salad bowls, trays, cutlery, and 
single-portion containers.

Das Akronym PFAS bezeichnet perfluorierte Alkylsubstanzen, die Materialien wie 
Lebensmittelverpackungen verbessern, indem sie diese öl-, wasser-, hitze- und 
korrosionsbeständig machen. Einmal freigesetzt, bleiben sie jedoch in der Umwelt bestehen 
und schaden der menschlichen Gesundheit. Die EU begrenzt ihre Verwendung, und 
Verpackungen sind sicher, doch es ist möglich, sie vollständig zu eliminieren, mit PFAS-
freien Materialien wie der Pfas Free-Linie, die Teller, Salatschüsseln, Tabletts, Besteck und 
Einzelportionen umfasst.
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Polpa di Cellulosa Pfas Free
Pfas Free Bagasse
Pfas Free Zellstoff

Ø17 cm 50 20 1000

PIATTI PIANI 
PLATE
TELLER

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO PF017
NAT.BIO PF504
NAT.BIO PF106

Ø22 cm
15x15 cm

50 20 1000
50 10 500

Ø 18 cm 50 20 1000

PIATTI FONDI 
SOUP PLATE
TIEFE TELLER

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO PF085
NAT.BIO PF091 Ø 19 cm 50 20 1000

400 ml
680 ml

ML

22x24x4 cm 50 10 500

VASSOIO 4 SCOMPARTI CON COPERCHIO 
4 COMPARTMENT TRAY WITH LID
TABLETT 4-GETEILT UND DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO PFT4
NAT.LT4 22x24 cm 50 10 500

-
-

ML

NAT.LT4 (PP)

28x22x3,8 cm 50 8 400

VASSOIO 5 SCOMPARTI CON COPERCHIO 
5 COMPARTMENT TRAY WITH LID
TABLETT 5-GETEILT UND DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO T052
NAT.BIO T053 28,6x22,5 cm 50 8 400

-
-

ML

NAT.BIO T053

-
-
-

Ø 13,5 cm 50 20 1000NAT.BIO PF012 350 ml
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16 cm 100 10 1000

POSATE
CUTLERY
BESTECK

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO PFF
NAT.BIO PFK 16 cm 100 10 1000

ML

16 cm 100 10 1000NAT.BIO PFS

6x9,5 cm 100 10 1000

FINGER FOOD

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO PFF11
NAT.BIO PFF12 8x4,8 cm 100 10 1000

ML

6,5x6,5 cm 100 10 1000NAT.BIO PFF13
NAT.BIO PFF14 10x5 cm 100 10 1000

PFF14

PFF13

PFF11 PFF12

VASCHETTE CON COPERCHIO
BOWL WITH LID
SCHALEN UND DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO PFB24 Ø 20,5 cm 50 10 500700 ml

ML

Ø 20,5 cm 50 10 500NAT.BIO PFB32
NAT.BIO PFB48 Ø 20,5 cm 50 10 500

950 ml
1400 ml

NAT.L243248 Ø 20,5 cm 50 5 250-

NAT.L243248 (PP)

NAT.BIO PFF NAT.BIO PFK

NAT.BIO PFS

ML

CF/CRT
PACK/CRT
PKT/KRT

MICROONDE A CONDIZIONI SPECIFICHE
MICROWAVE AT SPECIFIC CONDITIONS
MIKROWELLE BEI BESTIMMTEN BEDINGUNGEN

COMPOSTABILE SECONDO EN 13432
COMPOSTABLE ACCORDING TO EN 13432
KOMPOSTIERBAR GEMÄß EN 13432

CAPACITÀ
CAPACITY
KAPAZITÄT

PZ/CRT
PCS/CRT
STK/KRT

RICICLABILE
RECYCLABLE
RECYCLINGBAR

PZ/CF
PCS/PACK
STK/PKT

-
-
-

-
-
-
-
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Polpa di Cellulosa
Fino a pochi anni fa, la polpa di cellulosa era considerata uno scarto della lavorazione dello 
zucchero. Oggi viene usata per produrre stoviglie ecosostenibili, resistenti a oli, alimenti 
umidi, adatte a microonde, forno, congelatore e compostabili in 90 giorni (UNI EN 
13432). I prodotti vengono testati periodicamente in laboratori accreditati per garantire il 
rispetto dei limiti di PFAS e altre sostanze chimiche.

Bagasse
Until a few years ago, cellulose pulp was considered a byproduct of sugar processing. Today, 
it is used to produce eco-friendly tableware that is resistant to oil and moist foods, suitable 
for microwaves, ovens, and freezers, and compostable in 90 days (UNI EN 13432). The 
products are periodically tested in accredited laboratories to ensure compliance with PFAS 
and other chemical limits.

Cellulosezellstoff
Bis vor wenigen Jahren galt Zellstoff als Nebenprodukt der Zuckerherstellung. Heute 
wird er zur Herstellung von umweltfreundlichem Geschirr verwendet, das öl- und 
feuchtigkeitsbeständig, mikrowellen-, backofen- und gefrierschrankgeeignet sowie 
in 90 Tagen kompostierbar ist (UNI EN 13432). Die Produkte werden regelmäßig in 
akkreditierten Laboren getestet, um die Einhaltung der Grenzwerte für PFAS und andere 
Chemikalien zu gewährleisten.
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Confezione Retail
Shelf Packaging

Regalverpackung

23x16 cm 50 20 1000

PIATTI OVALI
OVAL PLATE
TELLER OVAL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO E058
NAT.BIO E059 26x19 cm 50 20 1000

-
-

ML

Polpa di Cellulosa
Bagasse
Zellstoff

Ø18 cm 50 20 1000

PIATTI SERIE “RETAIL”
SHELF PACKAGING PLATE
REGALVERPACKUNG TELLER

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO 0503
NAT.BIO 0505 Ø23 cm 50 10 500

-
-

ML

26x19 cm 50 10 500NAT.BIO 0559
NAT.BIO 0585 Ø18 cm 50 20 1000

-
400 ml

NAT.BIO 0591 Ø19 cm 50 20 1000680 ml

Ø17 cm 50 20 1000

PIATTI PIANI 
PLATE
TELLER

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO E017
NAT.BIO E504 Ø22 cm 50 20 1000

-
-

ML

Ø26 cm 50 10 500NAT.BIO E009
NAT.BIO 0032 Ø32 cm 50 6 300

-
-

NAT.BIO E060 32x25 cm 50 10 500-

Ø11,5 cm 50 20 1000

PIATTI FONDI
SOUP PLATE
TIEFE TELLER

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO 0001
NAT.BIO 0002 Ø16 cm 50 10 500

200 ml
400 ml

ML

Ø18 cm 50 20 1000NAT.BIO E085
NAT.BIO E091 Ø19 cm 50 20 1000

400 ml
680 ml

NAT.BIO E092 Ø21,5 cm 50 10 500946 ml
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Ø23 cm 50 20 1000

PIATTI A SCOMPARTI 
COMPARTMENTS PLATE 
TELLER MIT EINTEILUNG

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO E205
NAT.BIO E011 Ø26 cm 50 10 500

1/2
1/3

15x15 cm 50 10 500

PIATTI QUADRANGOLARI 
SQUARE DISHES 
TELLER QUADRATISCH

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO 5106
NAT.BIO 0108 20x20 cm 50 10 500

-
-

ML

25,5x25,5 cm 50 10 500NAT.BIO 0110
NAT.BIO 001326 26x13 cm 50 10 500

-
-

Ø6,3x1,6 cm 150 10 1500

MONOPORZIONE 
PORTION CUP
PORTIONSBECHER

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO T100
NAT.BIO T200 Ø6,3x3,4h cm 150 10 1500

29ml
59ml

ML

NAT.BIO T400 Ø7,7x4,7 cm 150 10 1500118ml

26,7x26,7x33 cm 100 5 500

PIATTI CON FORME SPECIALI 
SPECIAL SHAPE PLATES 
TELLER, BESONDERE FORMEN

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO TP4 -

ML

ML

CF/CRT
PACK/CRT
PKT/KRT

MICROONDE A CONDIZIONI SPECIFICHE
MICROWAVE AT SPECIFIC CONDITIONS
MIKROWELLE BEI BESTIMMTEN BEDINGUNGEN

COMPOSTABILE SECONDO EN 13432
COMPOSTABLE ACCORDING TO EN 13432
KOMPOSTIERBAR GEMÄß EN 13432

CAPACITÀ
CAPACITY
KAPAZITÄT

PZ/CRT
PCS/CRT
STK/KRT

RICICLABILE
RECYCLABLE
RECYCLINGBAR

PZ/CF
PCS/PACK
STK/PKT

NAT.BIO TP4

NAT.BIO 00F06

Ø14 cm 50 10 500NAT.BIO 00F06 -
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14x22x4,5+2 cm 50 10 500

CLAMSHELL CON SCOMPARTI 
CLAMSHELL WITH COMPARTMENTS
MENÜSCHALEN MIT EINTEILUNG UND DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO 0252
NAT.BIO 0254 13,5x19,7x5,2+1,9 cm 50 10 500

700+500 ml
500+400 ml

ML

Polpa di Cellulosa
Bagasse
Zellstoff

13,2x13,2x4,2+4 cm 50 10 500

CLAMSHELL
CLAMSHELL CONTAINER
MENÜSCHALEN MIT DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO 0300
NAT.BIO 0506 15,4x23x4,5+4,2 cm 50 10 500

500+400 ml

ML

18,5+12x5,5+2 cm 50 10 500NAT.BIO 0251
NAT.BIO 0508 20,5x22,2x4,5+3,2 cm 50 10 500
NAT.BIO 0509 23x23x5+5 cm 50 6 300

NAT.BIO 0255 21x22,7x4+3,7cm 25 10 2501000+1000 ml

800+750 ml
600+300 ml
1400+900 ml
1300+1000 ml

26,5x21x2,2 cm 50 10 500

VASSOI 5 SCOMPARTI 
5 COMPARTMENT TRAY
TABLETT 5-GETEILT

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO 0510
NAT.BIO 0512 32x23x2,4 cm 50 10 500

-
-

ML

NAT.BIO 0254

NAT.BIO 0252

NAT.BIO 0255
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9,5x13,5x4h cm 50 20 1000

VASCHETTE RETTANGOLARI 
RECTANGULAR BOWL 
SCHALEN

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO CH00
NAT.BIO CH01 17x12x4,5h cm 50 20 1000

300ml
500ml

ML

ML

CF/CRT
PACK/CRT
PKT/KRT

MICROONDE A CONDIZIONI SPECIFICHE
MICROWAVE AT SPECIFIC CONDITIONS
MIKROWELLE BEI BESTIMMTEN BEDINGUNGEN

COMPOSTABILE SECONDO EN 13432
COMPOSTABLE ACCORDING TO EN 13432
KOMPOSTIERBAR GEMÄß EN 13432

CAPACITÀ
CAPACITY
KAPAZITÄT

PZ/CRT
PCS/CRT
STK/KRT

RICICLABILE
RECYCLABLE
RECYCLINGBAR

PZ/CF
PCS/PACK
STK/PKT

NAT.BIO CH00

NAT.BIO CH01
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Polpa di Cellulosa  
Non Sbiancata
La polpa di cellulosa è una delle sostanze più virtuose sul mercato perché sfrutta scarti di 
lavorazione per creare nuova materia biodegradabile e compostabile. Nella versione non 
sbiancata è ancora più virtuosa  perché non subisce processi di sbiancamento che, pur 
essendo sicuri, sono a base di sostanze chimiche. Si ottiene così un materiale resistente a 
liquidi e grassi e ancora più naturale, anche nell’aspetto.

Not Bleached Bagasse
Bagasse is one of the most virtuous substances on the market because it uses processing 
waste to create new biodegradable and compostable matter. In its unbleached version, it is 
even more virtuous because it does not undergo bleaching processes that, while safe, are 
chemical-based. This results in a material that is resistant to liquids and grease and even 
more natural, even in appearance.

Zellstoff Ungebleicht
Zellstoff ist eines der nachhaltigsten Materialien auf dem Markt, da es Produktionsabfälle 
nutzt, um neues, biologisch abbaubares und kompostierbares Material zu schaffen. In der 
ungebleichten Variante ist er noch umweltfreundlicher, da sie keinen Bleichprozessen 
unterzogen wird, die, obwohl sicher, auf chemischen Substanzen basieren. So entsteht 
ein Material, das widerstandsfähig gegen Flüssigkeiten und Fette ist und gleichzeitig noch 
natürlicher wirkt, auch im Aussehen.



Polpa Di Cellulosa Non Sbiancata • Not Bleached Bagasse • Zellstoff Ungebleicht

PAPERLYNEN HO.RE.CA. | Polpa di Cellulosa . Bagasse . Zellstoff22

Ø13x5,5 cm 50 18 900

VASCHETTA ROTONDA CON COPERCHIO 
ROUND BOWL WITH LID
RUND SCHALEN MIT DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO B012
NAT.L012 Ø13 cm 100 9 900

355ml
-

ML

Polpa Di Cellulosa Non Sbiancata 
Not Bleached Bagasse
Zellstoff Ungebleicht

15x15 cm 50 10 500

PIATTI QUADRATI
SQUARED PLATE
TELLER QUADRATISCH

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO B106
NAT.BIO B108 20x20 cm 50 10 500

-
-

ML

20x13x40 cm 50 10 500

VASCHETTE OVALI CON COPERCHIO 
OVAL BOWL WITH LID
OVAL SCHALEN MIT DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO 0450
NAT.L0450 20x13 cm 50 10 500

650 ml
-

ML

 24x16x4 cm 50 10 500NAT.BIO 0750
NAT.L0750 24x16 cm 50 10 500

800 ml
-

21,5x13x4 cm 125 4 500

VASCHETTA RETTANGOLARE CON COPERCHIO 
RECTANGULAR BOWL WITH LID 
RECHTECKIGE SCHALEN MIDT DECKEL

CODE DIMENSIONS

NAT.BIO CH35
NAT.LCH35 21,5x13 cm 50 10 500

650ml
-

ML

NAT.L0450/NAT.L0750 (PET)

NAT.L012 (PET)

NAT.LCH35 (PET)

ML

CF/CRT
PACK/CRT
PKT/KRT

MICROONDE A CONDIZIONI SPECIFICHE
MICROWAVE AT SPECIFIC CONDITIONS
MIKROWELLE BEI BESTIMMTEN BEDINGUNGEN

COMPOSTABILE SECONDO EN 13432
COMPOSTABLE ACCORDING TO EN 13432
KOMPOSTIERBAR GEMÄß EN 13432

CAPACITÀ
CAPACITY
KAPAZITÄT

PZ/CRT
PCS/CRT
STK/KRT

RICICLABILE
RECYCLABLE
RECYCLINGBAR

PZ/CF
PCS/PACK
STK/PKT
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